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Kusinara Sutta also named as “ChodakaDhamma Sutta”

44. At one time The Blessed One was living in the Baliharana forest stretch in Kusinara.
The Blessed One addressed the bhikRhus from there:

BhikRhus, a bhikkhu intending to accuse another bhikkRhu should internally reflect five
things in himself, and be internally established in five things and then accuse. What five
things should he internally reflect in himself?

The accusing bhikRRhu should reflect thus: Am I with pure bodily behavior, endowed
with completely pure bodily behavior. Are these things evident in me or not? If the
bhikRhu be without pure bodily behavior, without completely pure bodily behaviors,
there may be someone who tells- Come on BhikRku! You first train in bodily good
conduct.

Again, bhikRRhus, the accusing bhikkRhu should reflect thus: Am I with pure verbal
behaviour, endowed with completely pure verbal behavior. Are these things evident in
me or not? If the bhikkRhu be without pure verbal behavior, without completely pure
verbal behavior, there may be someone who tells- Come on bhikRhu! You first train in
verbal good conduct.

Again, bhikRhus, the accusing bhikRRhu should reflect thus: Am I established in loving
Rindness towards the co-associates in the holy life, without aversion Are these things
evident in me or not? If the bhikRRhu be without established loving Rindness towards
co-associates in the holy life without aversion, there may be someone who tells- Come
on bhikRhu! You first establish yourself in thoughts of loving Rindness towards co-
associates in the holy life.

Again, the accusing bhikkRhu should reflect thus: Am [ learned do [ bear and accumulate
the Teaching which is good at the beginning, middle and end, full of meanings even in
the letters and declaring the complete and pure holy life. Am I learned in that Teaching,
to recite by words, to experience it with the mind and penetrating it and have [ come
to right view? Are these things evident in me or not? If the bhikkhu is not learned, does
not bear and accumulate the teaching which is good at the beginning, middle and end
full of meanings even in the letters, declaring the pure and complete holy life. Could
not recite by words, experience it in the mind and penetrating it come to right view,
there may be someone who says: Come on bhikRhu! You first learn the Teaching.
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Again, the accusing bhikkRhu should reflect thus: Is the higher code of rules ingrained
in me in detail and well gone home, to explain, to uphold, to judge, by way of
discourses and by way of words in them. Are these things evident in me or not? If the
higher code of rules be not ingrained in the bhikkRhu with details and well gone home,
to explain, to uphold, to judge, by way of discourses and by way of words, there may
be someone who tells- Come on bhikRhu! You first train in the discipline.

In what five things should he be internally established?

[ will talk at the right time, never out of time. [ will talR the truth, never the untruthful.
[ will talk gently, never roughly. [ will talk desiring the good and not desiring evil. And
[ will talkR with loving Rindness without aversion. These five things should be internally
established. BhikRRhus, a bhikRhu intending to accuse another bhikkRhu should
internally reflect five things in himself, and be internally established in five things and
then accuse.

Kusinara Suttas

There are few more Suttas from the same name in the same section of Pali Canon with
some other teachings!

Sutta in Pali

10. 1. 5. 4 - Kusinara sutta also named as “ChodakaDhamma Sutta”

This version is copied from the (http://metta.lk/tipitaka)

ERali samayali bhagava Rusinarayali viharati baliharabe vanasadde. Tatra Rho
bhagava bhiRRhu amantesi bhikRkRhavoti. Bhadanteti Rho te bhikRhu bhagavato
paccassosull. Bhagava etadavoca:

Codakena bhikRRhave bhikRRhuna paraii codetuRamena pa€ca dhamme ajjhattat
paccaveRRhitva pa€ca dhamme ajjhattaii upafifihapetva paro codetabbo kRatame
pa€ca dhamma ajjhattali paccaveRRhitabba:

Codakena bhikkRhave bhikRRhuna parati codetuRamena evali paccaveRRhitabbaii:
parisuddhakRayasamacaro nu Rhomahi, parisuddhenamhi Rayasamacarena
samannagato acchiddena appafiimatisena. Sativijjati nu Rho me eso dhammo, udahu
no ti. No ce bhikRRhu parisuddhakayasamacaro hoti parisuddhena Rayasamacarena
samannagato acchiddena appafimaiisena, tassa bhavanti cattaro "iigha tava ayasma
Rayikal sikkRhassd"ti itissa bhavanti vattaro.

Puna ca parai bhikRRhave codakena bhikRRhuna paraii codetuRamena eval
paccaveRRhitabbaii: "parisuddhavacdsamacaro nu Rhomahi" parisuddhenamhi
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vacasamacarena samannagato acchiddena appanimatisena sativijjati nu Rho me eso
dhammo, udahu noti no ce bhikRRhave bhikRRhu parisuddha wvacadsamacaro hoti,
parisuddhena vacadsamacarena samannagato acchiddena appafhimatisena, tassa
bhavanti cattaro, "iigha tava ayasma vacasiRatii siRRhassd"ti. Itissa bhavanti vattaro.

[PTS Page 080]

Puna ca parau bhikkRhave codakena bhikRRhuna parai codetukamena evau
paccaveRRhitabbaii: "mettaii nu Rho me cittali paccupafnnhitati sabrahmacarasu
anaghatad, satvijjati nu Rho me eso dhammo, udahu no"tii No ce bhikRRhave
bhikkRhuno mettali cittati paccupannhitati hoti sabrahmacarasu anaghatai, tassa
bhavanti cattaro, ‘"iigha tava ayasma sabrahmacarasu mettai cittal
paccupannhapeha"ti. Itissa bhavanti vattaro.

[BIT Page 144]

Puna ca parai bhikRRhave codakena bhikRRhuna paraii codetuRamena eval
paccaveRRhitabbati: "bahussuto nu Rhomhi sutadharo sutasannacayo ye te dhamma
adiRalyada, majjhe Ralyada pariyosanakRalyada sattha sabya€jana Revalaparipudoaii
parisuddhaii brahmacariyati abhivadanti. Tathardpa me dhamma bahussuta honti
dhata vacasa paricita manasanupeRRhita dififthiya suppanividdha, sativijjati nu Rho
me eso dhammo, udahuno"ti. No ce bhikRRhave bhikRRhu bahussuto hoti sutadharo
sutasannacayo, ye te dhamma adikalyada majjhe Ralyada pariyosanaRalyada sattha
sabya€jana Revalaparipuddai parisuddhati brahmacariyat abhivadanti, tathardpassa
dhamma bahussuta honti dhata vacasa paricita manasanupeRRhita difinhiya
suppanividdha. Tassa bhavanti cattaro: "iigha tava ayasma agamau pariyapuodassati.
[tissa bhavanti vattaro,

Puna ca parai bhikRRhave codakena bhikRRhuna paraii codetuRamena eval
paccaveRRhitabbaili. "Ubhayani nu Rho me patimoRRhani vittharena svagatani honti,
suvibhattani suppavattani suvinicchitani suttaso anubya€janaso. Sativijjati nu Rho me
eso dhammo. Udahu no"ti. No ce bhikkhave bhikRRhuno ubhayani patimoRRhani [PTS
Page 081] vittharena svagatani honti suvibhattani suppavattani suvinicchitani suttaso
anubya€janaso. [daii panayasma "Rattha vuttati bhagavata"ti iti puinfiho na sampayati,
tassa bhavanti cattaro: "iigha tava ayasma vinayau siRRhassa"ti itissa bhavanti vattaro.
Ime pa€ca dhamma ajjhattali paccaveRRhitabba.

Katame pa€cadhamma ajjhattaii upanfihapetabba: Ralena vakRRhami no aRalena,
bhatena vakRhami no abhdtena, sabhena vakRRhami no pharusena, atthasaiihitena
vakRRhami no anatthasatihitena. Mettacitto vakRRhami no dosantaroti. Ime pa€ca
dhamma ajjhattati upafinhapetabba.
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Codakena bhikRhave bhikkRhuna ime pa€ca dhamme ajjhattati paccavekRhitva, ime
pa€ca dhamme ajjhattali upaninhapetva paro codetabboti.

[BIT Page 146]

To read more from Pali Canon!

Visit www.tripitakasearch-nirvanadhamma.com

Have a blessed time!
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